
AR20.10-P-1271OGR Déposer, poser la pompe à liquide de refroidissement 16.4.15

Moteur 642 sur type 166, 292

1 Pompe à liquide de refroidissement
3 Étrier de fixation
4 Flexibles de dépression
5 Connecteur électrique
Y133 Valve de commutation pompe à liquide de refroidissement

P20.10-2280-11

Risque de brûlure Ouvrir le système de refroidissement Danger !  de la peau et des yeux par   
les projections de liquide de refroidissement seulement si la température du liquide de 
brûlant. Risque d'intoxication par ingestion de refroidissement est inférieure à 90 °C. 
liquide de refroidissement Dévisser lentement le bouchon et laisser la 

surpression s'échapper. Ne pas verser le 
liquide de refroidissement dans des récipients 
destinés à la consommation.
Porter des gants de protection, des vêtements 
de protection et des lunettes de protection.

Remarques concernant les assemblages 
vissés avec vis en aluminium
Déposer, poser

1   Déposer le cache de recouvrement supérieur Pose: Veiller à ce que le recouvrement  
du moteur moteur soit correctement posé.

2 Déclipser la tuyauterie du système antiroulis Moteur 642 sur type 166, 292
actif sur la plaque de déviation  avec code 468 (ACTIVE CURVE SYSTEM)

La chicane est montée devant la  
transmission par courroie.

3 Déposer la chicane
4   Déposer le boîtier de mélange CLIC ICI
5 Retirer le connecteur électrique (5) sur la valve 

de commutation de pompe à liquide de 
refroidissement (Y133)

6 Débrancher les flexibles à dépression (4)
7 Déclipser la valve de commutation pompe à 

liquide de refroidissement (Y133) de l'étrier de 
fixation (3)

8 Enlever la valve de commutation de la pompe 
à liquide de refroidissement (Y133) en la tirant 
vers le haut

9   Déposer la courroie trapézoïdale à nervures CLIC ICI
10   Vidanger le liquide de refroidissement par le CLIC ICIradiateur

Récupérer le liquide de refroidissement  
dans un récipient adapté.

11   Dévisser les vis de la pompe à liquide de Pose: En cas de vis en aluminium posées  
refroidissement (1) du bloc-cylindres en usine, il faut les remplacer par des vis en 

acier.

*BA20.10-P-1001-01S  Vis carter de pompe liquide de 
refroidissement sur bloc-cylindres

12   Enlever la pompe à liquide de Pose: Remplacer la bague d'étanchéité. 
refroidissement (1)

13 Nettoyer les plans de joint
14 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Contrôler
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15   Contrôler l'étanchéité du système de 
refroidissement

  Pompe de liquide de refroidissement thermostat de liquide de refroidissement

Numéro Désignation Moteur 642
BA20.10-P-1001-01S Vis carter de pompe liquide de refroidissement sur bloc-cylindres Nm 10
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AR09.20-P-1320OGR Déposer, poser le boîtier de mélange 29.07.2016

Moteur 642 sur type 166, 292

P09.20-2253-09

1 Vis 7 Vis
2 Connecteur électrique 8 Vis
3 Connecteur électrique 9 Vis
4 Connecteur électrique B5/1 Capteur de pression de suralimentation
5 Flexible à dépression B17/8 Capteur de température air de suralimentation
6 Connecteur électrique

Instruction pour éviter une détérioration des AH54.00-P-0001-01A
composants électroniques par décharge 
électrostatique
Déposer, poser

1   Démonter le canal d'admission d'air au AR09.10-P-8130OGR
moteur après le filtre à air

2   Démonter le conduit d'air de suralimentation AR09.41-P-8622OGR
du moteur sur le turbocompresseur

3   Démonter le silencieux derrière le AR09.40-P-6925GZB
refroidisseur d'air de suralimentation

Pose: Vérifier l'état de la bague  
d'étanchéité et remplacer si nécessaire.

4   Débrancher le flexible d'air de AR09.41-P-8625OGR
suralimentation après refroidisseur d'air de 
suralimentation du conduit d'air de 
suralimentation du moteur après refroidisseur 
d'air de suralimentation

Pose: Vérifier l'état de la bague  
d'étanchéité et remplacer si nécessaire.

5 Débrancher le connecteur électrique (2) sur 
l'actuateur de papillon des gaz

6 Débrancher les connecteurs électriques (3, 4) 
de l'étage final de préchauffage

7 Débrancher le connecteur électrique du 
capteur de température air de suralimentation 
(B17/8)

8 Retirer le connecteur électrique sur le capteur 
de pression de suralimentation (B5/1)
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9   Dévisser les vis (1) sur le support de En cas de besoin, défaire le support de la  
l'actuateur de papillon des gaz culasse.

*BA09.41-P-1006-01J  Support actuateur de papillon des gaz sur 
culasse

10 Débrancher le connecteur électrique (6) et le 
flexible de dépression (5) de la valve à 
dépression volet by-pass radiateur AGR

11   Dévisser la vis (7) du support de l'étage final *BA00.10-P-1002-01A  M6
de préchauffage sur la culasse

12 Débrancher la conduite de liquide de 
refroidissement du support de l'étage final de 
préchauffage

13   Dévisser les vis (9) Pose: Remplacer le joint. 
*BA14.20-P-1003-01G  Conduite de recyclage des gaz 

d'échappement sur répartiteur d'air de 
suralimentation

14   Dévisser les vis (8) du carter de mélange sur *BA09.20-P-1001-01Q  Vis boîtier de mélange sur répartiteur d'air 
le distributeur de pression de suralimentation de suralimentation

15 Pousser vers le haut le support de flexible et 
de conduite sur la bride du boîtier de mélange

16   Sortir le boîtier de mélange par le haut Pose: Remplacer les joints. 
17 Démonter l'étage final de préchauffage Lors du remplacement du carter de mélange

AR15.20-P-4500OGR

18 Démonter l'actionneur de papillon Lors du remplacement du carter de mélange
AR07.51-P-1401OGR

19 Démonter le capteur de pression de Lors du remplacement du carter de mélange
suralimentation (B5/1)

AR09.41-P-2006OGR
20 Démonter le volet by-pass recyclage des gaz Lors du remplacement du carter de mélange

d'échappement
AR14.20-P-7661CD

21 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
Risque d'accident si le véhicule démarre tout Caler le véhicule pour l'empêcher de se mettre AS00.00-Z-0005-01ADanger !  
seul alors que le moteur tourne. Risque de à rouler. Porter des vêtements de travail 
blessure par contusions et brûlures au cours fermés et bien ajustés. Ne pas toucher aux 
des interventions durant le démarrage et pièces brûlantes ou en rotation.
lorsque le moteur tourne

22 Effectuer un essai de fonctionnement du 
moteur

  Vis sans tête : vis et écrous, filetage à pas gros

Numéro Désignation Type tous
BA00.10-P-1002-01A  M6  8.8  galvanisé  Nm  9 

 phosphaté  Nm  9 
 10.9  galvanisé  Nm  13 

 phosphaté  Nm  12 

 12.9  galvanisé  Nm  16 
 phosphaté  Nm  14 

  Tubulure d'admission

Numéro Désignation Moteur 642

BA09.20-P-1001-01Q Vis boîtier de mélange sur répartiteur d'air de M6 Nm 9
suralimentation

  Tube d'air de suralimentation/refroidissement d'air de suralimentation

Numéro Désignation Moteur 642

BA09.41-P-1006-01J Support actuateur de papillon des gaz sur culasse Nm 9

  Recyclage des gaz

Numéro Désignation Moteur 
642.82/83/85/86/87/
886/887/9
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BA14.20-P-1003-01G Conduite de recyclage des gaz d'échappement sur répartiteur d'air de Nm 13
suralimentation
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AR13.20-P-0001OGR Déposer, poser les composants de la transmission par courroie 22.02.2016

Moteur 642 sur type 166, 292

1 Courroie trapézoïdale à nervures
2 Dispositif de serrage
3 Vis
4 Poulie de renvoi

P13.25-2072-06

Risque de blessureDanger !  par coincement ou Veiller à ce qu'aucune partie du corps ni AS00.00-Z-0009-01A  
écrasement, dans les cas extrêmes par membre ne se trouve dans la zone de 
sectionnement d'un membre en intervenant déplacement de la partie mécanique lors du 
sur le système mécanique. mouvement des composants.

Déposer

1   Déposer le conduit d'air de suralimentation AR09.41-P-8623OGR
au moteur

2 Démonter le support de la chicane du 
couvercle de carter de distribution

3   Détendre la courroie trapézoïdale à nervures 
(1) et la déposer

WF58.50-P-1325-02A

Faire tourner le dispositif de tension (2)  
dans le sens "Lösen" (desserrer) et le bloquer 
avec une goupille.

Pose: Ne pas utiliser de la cire ou des  
produits similaires. Cela fait sauter la courroie 
trapézoïdale à nervures (1).

4 Enlever la vis (3) du dispositif de tension (2) En cas de dépose du dispositif de tension (2)

5 Déposer le dispositif de tension (2) En cas de dépose du dispositif de tension (2)
6 Extraire la goupille et détendre le dispositif de En cas de remplacement du dispositif de 

tension (2) tension (2)

7 Déposer les poulies de renvoi (4) En cas de dépose des poulies de renvoi (4)

Pour cela, enlever le couvercle sur la  
poulie de renvoi (4) et retirer la vis située en 
dessous.

Contrôler

8 Contrôler si les profils des poulies, du 
dispositif de tension (2) et des poulies de 
renvoi (4) sont endommagés et encrassés et 
les remplacer le cas échéant

9   Contrôler si la courroie trapézoïdale à 
nervures (1) est usée et endommagée, la 
remplacer si nécessaire

AP13.22-P-1352EW

Poser

10 Poser les poulies de renvoi (4) Lors de la pose des poulies de renvoi (4)
*BA13.25-P-1002-01T  Vis dispositif de tension sur carter d'huile
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11 Fixer le dispositif de tension (2) sur le moteur Lors de la pose du dispositif de tension (2)
avec la vis (3)

12 Visser la vis (3) à fond Lors de la pose du dispositif de tension (2)
*BA13.25-P-1001-01T  Vis dispositif de tension sur bloc-cylindres

13  Tendre le dispositif de tension (2) et le En cas de remplacement du dispositif de 
bloquer avec une goupille appropriée tension (2)

14   Mettre en place la courroie trapézoïdale à Schéma d'entraînement de la courroie AR13.22-P-3902-02TI
nervures (1) trapézoïdale à nervures

Respecter le schéma d'entraînement de la  
courroie trapézoïdale à nervures.

15 Extraire la goupille du dispositif de tension (2) 
et détendre le dispositif de tension

16 Monter le support de la chicane sur le 
couvercle de carter de distribution

17   Poser le conduit d'air de suralimentation AR09.41-P-8623OGR
moteur avant refroidisseur d'air de 
suralimentation
Risque d'accident si le véhicule démarre tout Caler le véhicule pour l'empêcher de se mettre AS00.00-Z-0005-01ADanger !  
seul alors que le moteur tourne. Risque de à rouler. Porter des vêtements de travail 
blessure par contusions et brûlures au cours fermés et bien ajustés. Ne pas toucher aux 
des interventions durant le démarrage et pièces brûlantes ou en rotation.
lorsque le moteur tourne

18 Effectuer un essai de fonctionnement du 
moteur

  Dispositif de tension de courroie

Numéro Désignation Moteur 642
BA13.25-P-1001-01T Vis dispositif de tension sur bloc-cylindres Nm 58

  Dispositif de tension de courroie

Numéro Désignation Moteur 642
BA13.25-P-1002-01T Vis dispositif de tension sur carter d'huile Nm 30
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AR20.00-P-1142GQ Vidanger, verser le liquide de refroidissement 23.11.2016

Moteur 157, 276, 278, 642 sur type 292
Moteur 157, 276, 278, 642, 651 sur type 166

Avis de modifications

13.08.2015 Kühlanlage Motor 157 im Typ 292 BF20.00-P-1001-02FA

13.08.2015 Kühlanlage Motor 157 im Typ 166 BF20.00-P-1001-02FA
15.04.2016 Déroulement des opérations entièrement révisé.

Représenté sur type 166 avec moteur 278

2 Bouchon
3 Tuyau flexible de vidange
3a Raccord
4 Réservoir d'expansion du liquide de 

refroidissement
6 Radiateur
7 Valve d'échappement

P20.00-2429-06

Moteur 276

1 Pompe à liquide de refroidissement
3 Tuyau flexible de vidange
5 Vis de vidange de pompe à liquide de refroidissement

P20.00-2406-11
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Représenté sur le type 222 avec moteur 651

3 Tuyau flexible de vidange
10 Vis de vidage carter moteur
11 Vis
12 Tôle pare-chaleur
13 Vis
14 Tôle pare-chaleur

P20.00-2514-06

Risque de brûlure Ouvrir le système de refroidissement Danger !  de la peau et des yeux par AS20.00-Z-0001-01A  
les projections de liquide de refroidissement seulement si la température du liquide de 
brûlant. Risque d'intoxication par ingestion de refroidissement est inférieure à 90 °C. 
liquide de refroidissement Dévisser lentement le bouchon et laisser la 

surpression s'échapper. Ne pas verser le 
liquide de refroidissement dans des récipients 
destinés à la consommation.
Porter des gants de protection, des vêtements 
de protection et des lunettes de protection.

Remarques concernant le liquide de AH20.00-N-2080-01A 
refroidissement
Remarques concernant le niveau du liquide de AH20.00-P-1142-01CW 
refroidissement

Vidange
1 Dévisser le bouchon (2) sur le réservoir 

d'expansion de liquide de refroidissement (4)

2   Déposer les revêtements avant et central de AR61.30-P-1001GQ
dessous de caisse

3 Remettre le flexible de vidange (3) sur le 
raccord (3a) gauche du radiateur (6)

4   Ouvrir la vanne de vidange (7) sur le Respecter les prescriptions concernant  
radiateur (6) et vidanger le liquide de l'élimination du liquide de refroidissement.
refroidissement

5 Desserrer la vis de vidange de la conduite de Moteur 157, 278 sur type 166, 292
liquide de refroidissement vers le 
turbocompresseur à gaz et vidanger le liquide 
de refroidissement

6 Desserrer la vis de vidange pompe à liquide Moteur 276 sur type 166, 292
de refroidissement (5) sur la pompe à liquide 
de refroidissement (1)

7 Mettre le flexible d'écoulement (3) en place sur Moteur 276 sur type 166, 292
la vis de vidange pompe à liquide de 
refroidissement (5)

8 Ouvrir la vis de vidange pompe à liquide de Moteur 276 sur type 166, 292
refroidissement (5) sur la pompe à liquide de 
refroidissement (1) et vidanger le liquide de 
refroidissement

9 Déposer l'unité catalyseur-DPF Moteur 651 sur type 166
AR49.10-P-5501GQ

10 Dévisser les vis (11) et retirer la tôle pare- Moteur 651 sur type 166
chaleur (12)

11 Dévisser les vis (13) et enlever la tôle pare- Moteur 651 sur type 166
chaleur (14)

12 Desserrer la vis de vidange bloc-cylindres (10) Moteur 651 sur type 166

13 Mettre le flexible de vidange (3) en place sur la Moteur 651 sur type 166
vis de vidange bloc-cylindres (10)

14 Ouvrir la vis de vidange bloc-cylindres (10) et Moteur 651 sur type 166
vidanger le liquide de refroidissement
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Remplissage
15 Fermer la vanne de vidange (7) sur le 

radiateur (6) et débrancher le flexible 
d'écoulement (3) du raccord (3a)

16 Serrer la vis de vidange de la conduite de Moteur 157, 278 sur type 166, 292
liquide de refroidissement vers le 
turbocompresseur à gaz

*BA09.40-P-1010-01R  Vis de vidange sur conduite de liquide de 
refroidissement

17 Extraire le flexible de purge (3) de la vis de Moteur 276 sur type 166, 292
vidange de pompe de liquide de 
refroidissement (5)

18 Serrer la vis de vidange de pompe de liquide Moteur 276 sur type 166, 292
de refroidissement (5) sur la pompe de liquide 
de refroidissement (1)

*BA20.10-P-1008-01AA  Vis de vidange sur pompe à liquide de 
refroidissement

19 Débrancher le flexible de vidange (3) de la vis Moteur 651 sur type 166
de vidange bloc-cylindres (10)

20 Serrer la vis de vidange bloc-cylindres (10) à Moteur 651 sur type 166
fond

*BA20.00-P-1001-02A  Vis de vidange du liquide de 
refroidissement sur bloc-cylindres

21 Poser la tôle pare-chaleur (14) Moteur 651 sur type 166
*BA15.30-P-1004-01P  Tôle pare-chaleur sur démarreur

22  Poser la tôle pare-chaleur (12) Moteur 651 sur type 166
*BA22.10-P-1003-02A  Vis tôle pare-chaleur sur support moteur

23   Poser l'unité catalyseur-DPF Moteur 651 sur type 166 AR49.10-P-5501GQ
24   Verser le liquide de refroidissement et purger AR20.00-P-1142-04A

le système de refroidissement

Si le liquide de refroidissement est propre,  
on peut le réutiliser.

*BF20.00-P-1001-02FA  Moteur 157 sur type 166
Moteur 157 sur type 292Système frigorifique

*BF20.00-P-1001-02AA  Moteur 651 sur type 166Système 
frigorifique

*BF20.00-P-1001-02BA  Moteur 276 sur type 166
 avec code ME05 (VERSION 
ENTRAÎNEMENT HYBRIDE 80KW 
(INCLUANT PLUGIN))
Moteur 276 sur type 166
 sauf code ME05 (VERSION 
ENTRAÎNEMENT HYBRIDE 80KW 
(INCLUANT PLUGIN))
Moteur 276 sur type 292Système frigorifique

*BF20.00-P-1001-02EA  Moteur 278 sur type 166
Moteur 278 sur type 292Système de 
refroidissement

*BF20.00-P-1001-02W  Moteur 642 sur type 166
Moteur 642 sur type 292Système frigorifique

*285589022100  Pompe à vide électrique
*285589012100  NTKL Adapteur
*210589009100  Bouchon/raccord de contrôle
*285589002100  Appareil de remplissage de radiateur à 

vide

Contrôler 
25   Contrôler l'étanchéité du système de AR20.00-P-1010GQ

refroidissement

Risque d'accident si le véhicule démarre tout Caler le véhicule pour l'empêcher de se mettre AS00.00-Z-0005-01ADanger !  
seul alors que le moteur tourne. Risque de à rouler. Porter des vêtements de travail 
blessure par contusions et brûlures au cours fermés et bien ajustés. Ne pas toucher aux 
des interventions durant le démarrage et pièces brûlantes ou en rotation.
lorsque le moteur tourne

26 Procéder à un essai de fonctionnement du 
moteur, contrôler le fonctionnement et 
l'étanchéité du système de refroidissement

  Turbocompresseur de gaz d'échappement

Numéro Désignation Moteur 157 Moteur 278

BA09.40-P-1010-01R Vis de vidange sur conduite de liquide de 1e passe Nm 6 6
refroidissement
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°2e passe 90 90

  Démarreur

Numéro Désignation Moteur 651
BA15.30-P-1004-01P Tôle pare-chaleur sur démarreur Nm 9

  Refroidissement du moteur - Généralités

Numéro Désignation Moteur 651
BA20.00-P-1001-02A  Vis de vidange du liquide de refroidissement sur bloc-cylindres  Nm  12 

  Pompe de liquide de refroidissement thermostat de liquide de refroidissement

Numéro Désignation Moteur 276

BA20.10-P-1008-01AA Vis de vidange sur pompe à liquide de 1e passe Nm 6
refroidissement

°2e passe 90

  Support moteur (côté moteur)

Numéro Désignation Moteur 651
BA22.10-P-1003-02A Vis tôle pare-chaleur sur support moteur Nm 9

  Système frigorifique

Numéro Désignation Moteur 651 sur 
type 166

10,0BF20.00-P-1001-02AA Système frigorifique Quantité de vidange à Circuit principal Liter
l'atelier

Circuit basse Liter -
température

Antigel/eau jusqu'à -37 °C % 50/50

à partir de -38 °C % 55/45
Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0310-01
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille

Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0325-00
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille

Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0326-00
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille

  Système frigorifique

Numéro Désignation Moteur 276 sur type Moteur 276 sur 
166 type 166
 sauf code ME05  avec code ME05 
(VERSION (VERSION 
ENTRAÎNEMENT ENTRAÎNEMENT 
HYBRIDE 80KW HYBRIDE 80KW 
(INCLUANT (INCLUANT 
PLUGIN)) PLUGIN))

10,5 9,7BF20.00-P-1001-02BA Système frigorifique Quantité de vidange à Circuit principal l
l'atelier

1,9 6,0Circuit basse l
température

Antigel/eau jusqu'à -37 °C % 50/50 50/50
à partir de -38 °C % 55/45 55/45

Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0310-01A BB00.40-P-0310-01
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille
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Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0325-00A BB00.40-P-0325-00
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille
Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0326-00A BB00.40-P-0326-00
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille

  Système frigorifique

Numéro Désignation Moteur 276 sur 
type 292

10,5BF20.00-P-1001-02BA Système frigorifique Quantité de vidange à Circuit principal l
l'atelier

1,9Circuit basse l
température

Antigel/eau jusqu'à -37 °C % 50/50

à partir de -38 °C % 55/45
Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0310-01
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille
Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0325-00
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille

Prescriptions relatives aux BB00.40-P-0326-00
lubrifiants et ingrédients - A
Feuille

  Système de refroidissement

Numéro Désignation Moteur 278 sur type Moteur 278 sur 
166 type 292

11,4 11,4BF20.00-P-1001-02EA Système de Quantité de vidange à Circuit principal Liter
refroidissement l'atelier

2,5 2,5Circuit basse Liter
température

Antigel/eau jusqu'à -37 °C % 50/50 50/50
à partir de -38 °C % 55/45 55/45

Feuille (fiche) BB00.40-P-0310-01A BB00.40-P-0310-01
A

Feuille (fiche) BB00.40-P-0325-00A BB00.40-P-0325-00
A

Feuille (fiche) BB00.40-P-0326-00A BB00.40-P-0326-00
A

  Système frigorifique

Numéro Désignation Moteur 157 sur type Moteur 157 sur 
166 type 292

BF20.00-P-1001-02FA Système frigorifique Quantité de vidange Circuit principal Liter  8  8
atelier

Circuit basse Liter  2  2
température

Antigel/eau jusqu'à -37 °C % 50/50 50/50
à partir de -38 °C % 55/45 55/45

Feuille BB00.40-P-0310-01A BB00.40-P-0310-01
A

Feuille BB00.40-P-0325-00A BB00.40-P-0325-00
A

Feuille BB00.40-P-0326-00A BB00.40-P-0326-00
A

  Système frigorifique

Numéro Désignation Moteur 642 sur type Moteur 642 sur 
166 type 292

11,5 11,5BF20.00-P-1001-02W Système frigorifique Quantité de vidange à Circuit principal l
l'atelier

Circuit basse l - -
température

Antigel/eau jusqu'à -37 °C % 50/50 50/50
à partir de -38 °C % 55/45 55/45

Page 5 de 6Daimler AG, 16/02/17, L/01/17, ar20.00-p-1142gq, Vidanger, verser le liquide de refroidissement
Moteur 157, 276, 278, 642 sur type 292 Moteur 157, 276, 278, 642, 651 sur type 166



Feuille (fiche) BB00.40-P-0310-01A BB00.40-P-0310-01
A

Feuille (fiche) BB00.40-P-0325-00A BB00.40-P-0325-06
A

Feuille (fiche) BB00.40-P-0326-00A BB00.40-P-0326-06
A

210 589 00 91 00 285 589 02 21 00 285 589 01 21 00 285 589 00 21 00

Bouchon/raccord de contrôle Pompe à vide électrique NTKL Adapteur Appareil de remplissage de radiateur à vide
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